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[bookmark: _APPENDIX_A:_]ОБНОВЛЕННАЯ РАМОЧНАЯ ОСНОВА КОМПЕТЕНЦИЙ ПРОГНОЗИСТОВ И СОВЕТНИКОВ ПО МЕТЕОРОЛОГИЧЕСКОМУ ОБСЛУЖИВАНИЮ НАСЕЛЕНИЯ
РЕЗЮМЕ И ЦЕЛЬ ДОКУМЕНТА
В документе представлена предлагаемая рекомендация КОС в соответствии с процессом консультаций КОС в 2018 г. Эта консультация КОС соответствует процессу, предложенному в приложении 1 к письму ВМО 01194/2018/OBS/CBS/TECO-2018 от 1 февраля 2018 г., и следует в русле рассмотрения проектов решений/резолюций/
рекомендаций Конгресса, предложенных Группой управления КОС на ее 18-й сессии (Женева, 29 марта 2018 г.) на основе тех, которые обсуждались на Технической конференции КОС (ТЕКО-КОС, Женева, 
26—29 марта 2018 г.).
ПРЕДЛАГАЕМЫЕ РЕШЕНИЯ/ДЕЙСТВИЯ:
Комиссии предлагается рассмотреть предлагаемую рекомендацию и предоставить обратную связь в письменном виде по адресу cbs-consult-2018@wmo.int:
—	Проект рекомендации 4(3)/1 «Осуществление обновленной Рамочной основы компетенций прогнозистов и советников по метеорологическому обслуживанию населения и разработка положений в области МОН для Технического регламента ВМО, том I (ВМО-№ 49)».
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[bookmark: _Проект_рекомендации_4(3)/1]Проект рекомендации 4(3)/1 (Консульт. КОС 2018)
Осуществление обновленной Рамочной основы компетенций прогнозистов и советников по метеорологическому обслуживанию населения и разработка положений в области МОН для Технического регламента ВМО, том I (ВМО‑№ 49)
КОМИССИЯ ПО ОСНОВНЫМ СИСТЕМАМ,
напоминая:
1)	резолюцию 4 (Кг-17) «Отчет внеочередной сессии (2014 г.) Комиссии по основным системам (КОС) в части, касающейся правил Технического регламента, относящихся к компетенции в области метеорологического обслуживания населения», в которой Конгрессом утверждены требования к компетенции высшего уровня прогнозистов и советников в области метеорологического обслуживания населения (МОН) с вступлением в силу с 1 декабря 2017 г.;
2)	решение 45 (ИС-68) «Осуществление рамочной основы компетенций в области метеорологического обслуживания населения», в соответствии с которой Совет постановил, что рамочная основа компетенций в области МОН, утвержденная Кг-17, должна быть включена в качестве рекомендуемых практик в обновленную версию 2017 года Технического регламента ВМО, том I (ВМО-№ 49), наряду с включением положений о МОН, определяющих охват и области предоставления МОН;
3)	запрос ИC-68 к КОС-16 утвердить проект положения в области МОН для тома I в качестве предварительного обязательного условия для осуществления рамочной основы компетенций в области МОН после утверждения ИC-69;
4)	резолюцию 15 (ИС-70), одобряющую обновленные Основополагающие требования ВМО к компетенции прогнозиста в области метеорологического обслуживания населения,
принимая во внимание тот факт, что компетенции высшего уровня, наряду со всеми пересмотренными моделями компетенций в области предоставления метеорологического обслуживания населению, представленные в дополнении 1, были обновлены в соответствии с недавно опубликованным Guide to Competency (Руководство по компетенциям) (WMO-No. 1205) и предназначены для содействия четкому тестированию уровней компетенции персонала, привлекаемого к работе, связанной с предоставлением метеорологического обслуживания населению,
отмечая решение Группы управления Комиссии по основным системам на ее восемнадцатой сессии (Женева, 29 марта 2018 г.) об одобрении обновленных компетенций высшего уровня для предоставления метеорологического обслуживания населению, и рекомендацию о том, чтобы включить вопрос об их рассмотрении в повестку дня Всемирного метеорологического конгресса,
постановляет одобрить положения в области МОН для включения в Технический регламент ВМО, том I (ВМО-№ 49) , как представлено в дополнении;
поручает Технической комиссии по основным системам (КОС) в сотрудничестве с Программой по образованию и подготовке кадров ВМО подготовить надлежащие руководящие указания и соответствующие учебные материалы для Членов по осуществлению требований в отношении компетенций на основе обновленной рамочной основы компетенций в области МОН, с тем чтобы создать условия для своевременного осуществления рекомендуемых практик, как должно для прогнозистов и советников в области МОН;
рекомендует Кг-18 утвердить положения в области МОН, как приведено в дополнении 1, и включить их в Технический регламент ВМО, том I (ВМО-№ 49);
поручает Генеральному секретарю способствовать организации учебных мероприятий для Членов в целях оказания им содействия в осуществлении компетенций в области МОН, согласующихся с их осуществлением Стратегии ВМО в области предоставления обслуживания и системами менеджмента качества, повышая тем самым уровень удовлетворенности пользователей посредством совершенствования обслуживания и продукции их НМГС.
____________
Дополнение: 1

Дополнение к проекту рекомендации 4(3)/1 (Консульт. КОС 2018)
ОСНОВОПОЛАГАЮЩИЕ ТРЕБОВАНИЯ ВМО К КОМПЕТЕНЦИИ ПРОГНОЗИСТА В ОБЛАСТИ МЕТЕОРОЛОГИЧЕСКОГО ОБСЛУЖИВАНИЯ НАСЕЛЕНИЯ
Требования к компетенции для работы в качестве оперативного прогнозиста[footnoteRef:1] могут быть разделены на пять компетенций высшего уровня с учетом нижеследующих условий «а»−«с»: [1:  	Персонал, занимающийся оперативным прогнозированием, может работать в различных специализированных областях, включая авиационное, морское метеорологическое обслуживание и метеорологическое обслуживание населения. ] 

a)	определенные на национальном уровне районы ответственности по МОН;[footnoteRef:2] [2:  	Применительно к компетенции прогнозистов термин «прогнозист в области МОН» используется для описания прогнозистов, отвечающих за подготовку и предоставление метеорологических прогнозов и предупреждений населению.] 

b)	метеорологические и гидрологические воздействия на общество;
c)	метеорологические и гидрологические потребности пользователей, местные процедуры и приоритеты.
Прогнозисты в области МОН должны успешно пройти профессиональную подготовку по БИП-М[footnoteRef:3] (как это определено в пересмотренной публикации ВМО-№ 49, том I). Учитывая вышеизложенные условия «а»—«с», они должны также быть компетентными для выполнения задач, определенных в рамках пяти компетенций высшего уровня, а именно: [3:  	БИП-М: Пакет обязательных программ для метеорологов] 

1) анализировать и осуществлять постоянный мониторинг развивающейся метеорологической и/или гидрологической ситуации;
2) прогнозировать метеорологические и гидрологические явления и параметры;
3) предупреждать об опасных метеорологических и гидрологических явлениях;
4) сообщать метеорологическую и гидрологическую информацию внутренним и внешним пользователям;
5) обеспечивать качество метеорологической и гидрологической информации и обслуживания.
Каждая из этих компетенций высшего уровня развита в критерии результативности, которые выражены и структурированы таким образом, чтобы облегчить четкое применение процедуры оценки. Компетенции основаны на ряде практических навыков (таких как умения и знания в области численного прогнозирования погоды), а также передаваемых навыков (навыки на работе, которые не являются исключительными для метеорологии, такие как решение проблем и управление трудовыми ресурсами). Каждая из компетенций высшего уровня также связана с определенным диапазоном базовых знаний и навыков, которые имеют существенное значение для выполнения предписанных обязанностей.
1.	Анализировать и осуществлять постоянный мониторинг развивающейся метеорологической и/или гидрологической ситуации
1.1	Описание компетенции 
Наблюдения и прогнозы метеорологических/гидрологических параметров и значительных метеорологических/гидрологических явлений постоянно анализируются и контролируются для определения необходимости выпуска, отмены или корректировки/обновления прогнозов и предупреждений в соответствии с задокументированными пороговыми значениями, протоколами и правилами.
1.2	Критерии результативности 
а)	Анализ, интерпретация и диагностика данных и информации для определения метеорологических/гидрологических характеристик, относящихся к области ответственности прогнозиста;
b)	осуществлять мониторинг метеорологических/гидрологических параметров и развивающихся важных метеорологических/гидрологических явлений, а также проверять текущие прогнозы и предупреждения на основе этих параметров;
c)	оценивать необходимость внесения поправок в прогнозы и обновления предупреждений в соответствии с документально установленными критериями и пороговыми значениями;
d)	осуществлять мониторинг информации о воздействиях недавних метеорологических и гидрологических событий.
1.3	Базовые знания и навыки 
a) Осознание важности метеорологического и гидрологического обслуживания и понимание влияния прогнозов и предупреждений на пользователей и лиц, принимающих решения, особенно применительно к общественной безопасности;
b) понимание ключевых элементов синоптической, динамической и физической метеорологии и основных аналитических/диагностических навыков, как минимум, до уровня БИП-М;
c) применение теории, методов и практик метеорологического и/или гидрологического анализа и диагностики;
d) способность наглядно представлять/осмысливать метеорологическую и/или гидрологическую информацию во многих измерениях (пространственном, временном)
e) оценка влияния топографии, земного покрова и (если это уместно) водоемов и/или снежных полей на метеорологию в местном масштабе;
f) интерпретация данных и наблюдений in situ и дистанционного зондирования;
g) понимание характеристик метеорологических и/или гидрологических датчиков и приборов; 
h) знакомство с получением, обработкой и ассимиляцией метеорологических и/или гидрологических данных, включая контроль качества;
i) понимание процедур, стандартов и технических правил применительно к наблюдениям и продукции, связанной с прогнозами и предупреждениями.
2.	Прогнозировать метеорологические и гидрологические явления и параметры
2.1	Описание компетенции 
Прогнозы метеорологических и/или гидрологических параметров и явлений подготавливаются и выпускаются в соответствии с документально установленными требованиями, приоритетами и сроками.
2.2	Критерии результативности 
a)	Прогнозировать метеорологические/гидрологические явления и параметры по мере необходимости с использованием соответствующих инструментов и с учетом прогностических неопределенностей;
b)	обеспечить, чтобы прогнозы готовились и выпускались в соответствии с национальными или региональными практиками, соответствующими кодовыми формами и техническими регламентами в том, что касается их содержания, точности и своевременности.
c)	обеспечить, насколько это практически осуществимо, чтобы прогнозы метеорологических/гидрологических параметров и явлений были последовательными (пространственными и временными) в пределах зоны ответственности;
d)	осуществлять мониторинг прогнозов, выпущенных для других регионов, и поддерживать, при необходимости, связь с прилегающими регионами.
2.3	Базовые знания и навыки 
a)	Основные диагностические и прогностические навыки в соответствии с уровнем БИП-М;
b)	знание методов, используемых в численном прогнозировании погоды (ЧПП) и других применениях прогнозов;
c)	знание сильных сторон, ограничений и результатов верификации моделей ЧПП, используемых в бюро прогнозов, а также корректировок прогнозов, необходимых для их учета;
d)	знание статистических подходов, применимых к метеорологической и гидрологической информации;
e)	знание вероятностных подходов к прогнозированию, таких как те, которые доступны через системы ансамблевого прогнозирования;
f)	критическое сравнение разнообразных прогностических моделей, интерпретация данных наблюдений и климатологических данных и обобщение этой информации для подготовки обоснованной оценки наиболее вероятной эволюции погоды, альтернативных эволюций и неопределенностей, связанных с каждой из них;
g)	интерпретация итоговых данных моделей в разных временных диапазонах;
h)	решение при определении того, какие данные наблюдений, моделей и контекстуальная и основанная на воздействиях информация являются наиболее актуальными, особенно в сверхкраткосрочном прогнозировании;
i)	знания потенциальных воздействий метеорологических и гидрологических событий на пользователей и их процессы принятия решений.
3.	Предупреждение опасных метеорологических и гидрологических явлений
3.1	Описание компетенции 
Предупреждения выпускаются своевременно, когда ожидается возникновение опасных метеорологических и/или гидрологических условий, или когда ожидается, что параметры достигнут документально установленных пороговых значений либо приведут к значительным воздействиям, и обновляются или аннулируются в соответствии с документально установленными критериями для предупреждений.
3.2	Критерии результативности 
a)	Прогнозировать опасные метеорологические/гидрологические явления, включая пространственную протяженность, возникновение/прекращение, продолжительность, интенсивность и временные вариации;
b)	обеспечивать, чтобы предупреждения готовились и выпускались в соответствии с национальными протоколами для опасных явлений и их воздействий;
c)	обеспечивать, насколько это практически возможно, чтобы предупреждения об опасных метеорологических/гидрологических явлениях были последовательными (пространственными и временными) за пределами границы зоны ответственности;
d)	осуществлять мониторинг предупреждений, выпущенных для других регионов, и поддерживать, при необходимости, связь с прилегающими регионами;
e)	поддерживать осведомленность о воздействии опасных метеорологических/
гидрологических явлений, которые являются предметом предупреждений и оповещений. 
3.3	Базовые знания и навыки 
a)	Знание систем подготовки и распространения определенной продукции, используемой в прогностических бюро; 
b)	знание и навыки в использовании инструментов для выпуска предупреждений;
c)	знание политики, процедур и критериев для выпуска предупреждений;
d)	знание потенциальных воздействий метеорологических и гидрологических событий на пользователей и их процессы принятия решений.
4.	Сообщать метеорологическую и гидрологическую информацию и информацию о потенциальных последствиях внутренним и внешним пользователям
4.1	Описание компетенции 
Полное понимание и удовлетворение потребностей пользователей достигается за счет передачи кратких и полных прогнозов и предупреждений в понятной для пользователей форме.
4.2	Критерии результативности 
a)	Обеспечить, чтобы все прогнозы и предупреждения распространялись назначенным группам пользователей через авторизованные средства и каналы связи, указанные в соответствующих стандартных оперативных процедурах;
b)	объяснять метеорологические/гидрологические данные и информацию, включая, в случае необходимости, неопределенности;
c)	организовывать брифинги и проведение консультаций, в случае необходимости, для удовлетворения конкретных потребностей пользователей.
4.3	Базовые знания и навыки 
a)	Стандарты, процедуры и методы распространения прогностической информации и предупреждений для населения через все соответствующие медиаресурсы, включая, в случае необходимости, информацию о воздействиях;
b)	знание протоколов для представления партнерам по менеджменту информации о предупреждениях в чрезвычайных ситуациях, включая информацию о вероятных воздействиях и мерах по смягчению последствий, если это применимо;
c)	осведомленность о потребностях пользователей в метеорологической и/или гидрологической информации и ее использовании;
d)	осведомленность о применении метеорологии и гидрологии в целях деятельности человека и конкретных пользователей.
5.	Обеспечивать качество метеорологической и гидрологической информации и обслуживания
[bookmark: _Hlk506471832]5.1	Описание компетенции
Качество метеорологических и гидрологических прогнозов, предупреждений и связанной с ними продукции поддерживается посредством применения процессов систем менеджмента качества в соответствующих случаях.
5.2	Критерии результативности
a)	Применять систему и процедуры менеджмента качества организации;
b)	осуществлять проверку метеорологических и гидрологических данных, продукции, прогнозов и предупреждений (своевременность, полнота, точность);
c)	оценивать воздействия известных характеристик ошибок (погрешности, допустимая точность наблюдений и методы измерения);
d)	осуществлять мониторинг функционирования оперативных систем и предпринимать, в случае необходимости, чрезвычайные меры;
e)	вносить вклад в тематические исследования и, по мере необходимости, проводить обзоры, включая усвоение отзывов пользователей и информации о воздействии;
f)	быть наставником младших коллег и предоставлять, в случае необходимости, поддержку и консультации.
[bookmark: _Hlk506559252]5.3	Базовые знания и навыки
a)	Знание стандартных оперативных процедур, а также процедур на случай непредвиденных обстоятельств;
b)	знание методов и технологий общего использования в прогностических бюро;
c)	знание процедур валидации и верификации, имеющих отношение к метеорологическим и гидрологическим прогнозам и предупреждениям;
d)	понимание методов, используемых при разработке тематических исследований и обратной связи для повышения качества прогнозов и предупреждений.
ТРЕБОВАНИЯ К КОМПЕТЕНЦИИ ВЕДУЩИХ МЕТЕОВЫПУСКОВ И СПЕЦИАЛИСТОВ ПО РАСПРОСТРАНЕНИЮ ИНФОРМАЦИИ О ПОГОДЕ
Эти требования к компетенции предназначены для сотрудников, которые специализируются на работе со средствами массовой информации и регулярно представляют информацию о погоде на радио или телевидении, готовят материалы для погодных веб-сайтов и/или социальных сетей, поддерживают связь со средствами массовой информации и активно участвуют в образовании/информационно-пропагандистской деятельности. Они основываются на фундаментальных требованиях ВМО к компетенции персонала, участвующего в оперативном прогнозировании, и должны рассматриваться вместе с ними, хотя и признается, что некоторые лица, занимающиеся этими видами деятельности, могут не являться специалистами в области прогнозирования.
Требования к компетенции для работы персонала, занимающегося метеорологическим вещанием и связью, можно разделить на четыре компетенции высшего уровня, принимая во внимание условия «а»—«с» ниже:
a)	географический район ответственности;
b)	метеорологические и гидрологические воздействия на общество;
c)	метеорологические и гидрологические потребности пользователей, местные процедуры и приоритеты.
Ведущие метеовыпусков и специалисты по распространению информации о погоде должны быть способными выполнять работу, описанную ниже в рамках компетенций высшего уровня:
a)	поддерживать осведомленность об изменяющейся метеорологической и/или гидрологической ситуации, уточненных прогнозах и предупреждениях, а также о воздействиях ожидаемых условий;
b)	осуществлять сбор метеорологической и гидрологической информации, отвечающей потребностям пользователей в области коммуникации и предоставления обслуживания;
c)	передавать метеорологическую и гидрологическую информацию и информацию о потенциальных воздействиях через вещательные и другие средства массовой информации;
d)	обеспечивать качество метеорологической и гидрологической информации и обслуживания.
Каждая из этих компетенций высшего уровня развита в критерии результативности, которые сформулированы и структурированы таким образом, чтобы способствовать четкому применению процедур оценки. Компетенции основаны на ряде практических навыков (таких как умения и знания в области численного прогнозирования погоды), а также передаваемых навыков (навыки на работе, которые не являются исключительными для метеорологии, такие как решение проблем и управление трудовыми ресурсами). Каждая из компетенций высшего уровня также связана с определенным диапазоном базовых знаний и навыков, которые имеют существенное значение для выполнения предписанных обязанностей.
1.	Поддерживать осведомленность об изменяющейся метеорологической и/или гидрологической ситуации, уточненных прогнозах и предупреждениях, а также о воздействиях ожидаемых условий
1.1	Описание компетенции
Наблюдения, прогнозы, предупреждения и воздействия метеорологических/
гидрологических параметров и метеорологических/гидрологических явлений со значительными последствиями постоянно контролируются в целях информационного наполнения содержания метеорологических передач, распространяемой продукции, брифингов и других средств коммуникации.
1.2	Критерии результативности 
a)	Осуществлять мониторинг метеорологических/гидрологических параметров и эволюционирующих значительных метеорологических/гидрологических явлений;
b)	контролировать внесение поправок в прогнозы и обновления предупреждений;
c)	отслеживать информацию о воздействии недавних метеорологических и гидрологических событий.
1.3	Базовые знания и навыки
a)	Понимание ключевых элементов синоптической, динамической и физической метеорологии;
b)	оценка влияния топографии, земного покрова и (если применимо) водоемов и/или снежных полей на метеорологические условия в местном масштабе;
c)	интерпретация данных и наблюдений in situ и дистанционного зондирования;
d)	знание графика регулярного распространения прогнозов и предупреждений от поставщика метеорологических услуг;
e)	знание пороговых значений и протоколов, связанных с выпуском метеорологических предупреждений соответствующими НМГС;
f)	знание и понимание вероятных воздействий опасных метеорологических и гидрологических явлений на общество.
2.	Осуществлять сбор метеорологической и гидрологической информации, отвечающей потребностям пользователей в области коммуникации и предоставления обслуживания
2.1	Описание компетенции
Наблюдения, прогнозы, предупреждения и информация о воздействиях метеорологических/
гидрологических параметров и значительных метеорологических/гидрологических явлений собираются и синтезируются в согласованные информационные сообщения и продукцию для распространения среди пользователей.
2.2	Критерии результативности
a)	Готовить материал о погоде таким образом, чтобы он соответствовал метеорологической/гидрологической ситуации, ожиданиям и потребностям пользователей;
b)	излагать материал о погоде таким образом, чтобы он соответствовал применяемым средствам коммуникации;
c)	готовить материалы в графической форме, которые визуально поддерживают связь метеорологического/гидрологического сообщения и ситуации;
d)	применять протоколы регулярного выпуска информации, непосредственно относящиеся к условиям предоставления обслуживания.
[bookmark: _Hlk506565383]2.3	Базовые знания и навыки
a)	Знание круга пользователей/аудитории, которые будут иметь доступ к распространению информации о погоде;
b)	оценка сильных и слабых сторон используемых средств коммуникации;
c)	навыки владения устным и письменным языком в зависимости от используемых средств коммуникации;
d)	знания и навыки работы с программным обеспечением для метеорологической графики или другими ИТ-средствами, используемыми для подготовки графических изображений и связанных с ними информационных средств для передачи метеорологической и гидрологической информации;
e)	знания о функциях и работе различных технических средств (ПК, серверы, микшеры, усилители, камеры и т. д.), обычно используемых в средствах вещания о погоде, где это уместно.
3.	Передавать метеорологическую и гидрологическую информацию и информацию о потенциальных воздействиях через вещательные и другие средства массовой информации
3.1	Описание компетенции
Наблюдения, прогнозы, предупреждения и информация о воздействиях метеорологических/гидрологических параметров и значительных метеорологических/
гидрологических явлениях распространяются среди пользователей таким образом, чтобы это соответствовало средствам коммуникации и потребностям пользователей.
3.2	Критерии результативности 
a)	Определить ключевые моменты в информационном сообщении о погоде и/или о метеорологических/гидрологических опасных явлениях со значительными последствиями и трансформировать их в последовательное изложение или презентацию;
b)	объяснить и довести до сведения пользователей информацию о сфере действия и ограничениях прогнозов и предупреждений, в том числе концепцию прогностической неопределенности;
c)	предоставлять предупреждения об опасных метеорологических и гидрологических явлениях, включая, в случае необходимости, информацию о возможных мерах по смягчению их последствий;
d)	реализовать концепцию «единого авторитетного источника информации» в отношении предупреждений о суровой погоде и других сообщений, касающихся безопасности населения;
e)	организовывать и проводить презентации на метеорологические и гидрологические темы для внешних учреждений и населения;
f)	предоставлять метеорологическую и гидрологическую информацию в соответствии с расписаниями вещания и/или другими соответствующими протоколами медиа-ресурсов;
g)	разрабатывать и обеспечивать новые представления метеорологической и гидрологической информации в графической форме в соответствии с редакционной политикой.
3.3 Базовые знания и навыки 
a) [bookmark: _Hlk506819312]Знание вероятного воздействия предстоящих метеорологических и гидрологических явлений в различных временных масштабах и умение судить об их относительной важности;
b)	знание вероятностной неопределенности, связанной с прогнозами в различных временных масштабах;
c)	знание и понимание вероятного воздействия опасных метеорологических и гидрологических явлений на общество;
d)	знание элементов политики, процедур и критериев выпуска предупреждений;
e)	знание мер по смягчению последствий, связанных с вероятным воздействием опасных метеорологических и гидрологических явлений; 
f)	знание авторитетных источников метеорологической и гидрологической информации, а также информации о воздействиях и их смягчении, относящейся к опасным явлениям;
g)	навыки использования программного обеспечения для презентаций и систем визуализации в целях поддержки проведения лекций, семинаров и других публичных выступлений;
h)	знание графиков вещания, сроков и других соответствующих протоколов медиа-ресурсов.
4.	Обеспечивать качество метеорологической и гидрологической информации и обслуживания
4.1	Описание компетенции
Качество широкого распространения метеорологической и гидрологической информации и других видов коммуникационной продукции поддерживается путем применения одобренных процессов менеджмента качества, когда это необходимо.
4.2	Критерии результативности
a) [bookmark: _Hlk506566515]Применять систему и процедуры менеджмента качества организации;
b) применять согласованную редакционную политику к метеорологическому вещанию и другим коммуникационным средствам представления метеорологической и гидрологической информации;
c) обеспечивать, насколько это возможно, чтобы вся метеорологическая и гидрологическая информация, доступная пользователям, была последовательной, актуальной и новейшей;
d) осуществлять мониторинг и оценивать эффективность передачи метеорологической и гидрологической информации с использованием системы показателей пользователя;
e) совершенствовать передачу метеорологической и гидрологической информации на основе отзывов пользователей;
f)	быть наставником младших коллег и оказывать поддержку и консультации, по мере необходимости.
4.3	Базовые знания и навыки
a)	Знание стандартных оперативных процедур;
b)	знание процедур действий в чрезвычайной ситуации, соответствующих системному сбою;
c)	знание редакционной политики, касающейся вещания информации о погоде и других метеорологических и гидрологических сообщений;
d)	знание методов и технологий, обычно используемых при распространении метеорологической и гидрологической информации;
e)	знание различных систем показателей, имеющих отношение к оценке эффективности коммуникации метеорологической и гидрологической информации.
[bookmark: _GoBack]ТРЕБОВАНИЯ К КОМПЕТЕНЦИИ ЛИЦ, ЗАНИМАЮЩИХСЯ РАЗРАБОТКОЙ И ПРЕДОСТАВЛЕНИЕМ МЕТЕОРОЛОГИЧЕСКИХ И ГИДРОЛОГИЧЕСКИХ ВИДОВ ПРОДУКЦИИ И УСЛУГ
Эти требования к компетенции, в первую очередь, ориентированы на сотрудников персонала, которые занимаются вопросами инноваций, совершенствования и предоставления метеорологических и гидрологических услуг и продукции. Их следует рассматривать в сочетании с требованиями к компетенции сотрудников персонала, занимающихся оперативным прогнозированием, хотя и признается, что многие люди, занимающиеся этими аспектами работы, могут не являться специалистами в области прогнозирования.
Требования к компетенции можно разделить на четыре компетенции высшего уровня, принимая во внимание условия «а»—«с» ниже:
a) определенные на национальном уровне зоны ответственности по МОН;
b) воздействия метеорологических и гидрологических явлений на общество;
c) метеорологические и гидрологические потребности пользователей, местные процедуры и приоритеты.
Сотрудники, занимающиеся разработкой и поставкой метеорологических и гидрологических видов продукции и обслуживания, должны обладать компетенцией для выполнения задач, определенных в рамках четырех компетенций высшего уровня, а именно:
1)	Поддерживать информированность о достижениях в области технологии и науки, которые способствуют разработке и совершенствованию продукции и обслуживания для удовлетворения потребностей пользователей;
2)	разрабатывать приложения, продукцию и обслуживание, отвечающие требованиям пользователей;
3)	развивать и управлять рабочими отношениями с пользователями и другими заинтересованными сторонами, в частности путем предоставления документации и проведения обучения по новым видам продукции и обслуживания;
4)	обеспечивать качество метеорологической и гидрологической информации и обслуживания.
Каждая из этих компетенций высшего уровня развита в критерии результативности, которые сформулированы и структурированы таким образом, чтобы способствовать четкому применению процедуры оценки. Компетенции основаны на ряде практических навыков (таких как умения и знания в области численного прогнозирования погоды), а также передаваемых навыков (навыки на работе, которые не являются исключительными для метеорологии, такие как решение проблем и управление людьми). Каждая компетенция высшего уровня также связана с рядом базовых знаний и навыков, которые необходимы для выполнения определенных обязанностей.
1.	Поддерживать информированность о достижениях в области технологии и науки, которые способствуют разработке и совершенствованию продукции и обслуживания для удовлетворения потребностей пользователей
1.1	Описание компетенции
Осуществляется мониторинг потребностей пользователей в продукции на основе метеорологической и гидрологической информации, а также имеющихся технологий и методов, имеющих отношение к разработке продукции и обслуживания и их распространению.
1.2	Критерии результативности
a)	Поддерживать осведомленность о текущих и будущих потребностях пользователей в метеорологической и гидрологической продукции и обслуживании;
b)	поддерживать осведомленность о научных разработках в поддержку развития и совершенствования метеорологической и гидрологической продукции и обслуживания;
c)	поддерживать осведомленность о достижениях в области коммуникационных и информационных технологий, стандартов и протоколов, имеющих отношение к созданию и распространению метеорологической и гидрологической продукции и обслуживания.
1.3	Базовые знания и навыки
a) Понимание ключевых элементов синоптической, динамической и физической метеорологии;
b) знание различных доступных данных наблюдений in situ и дистанционного зондирования;
c) знание метеорологической и гидрологической информации, доступной благодаря использованию численного прогнозирования погоды, выходных статистических данных и других соответствующих источников, и ее потенциальной ценности для пользователей;
d) знание соответствующих технологий, доступных для разработки продукции на основе метеорологической и гидрологической информации и ее распространения.
2.	Разрабатывать приложения, продукцию и обслуживание, отвечающие требованиям пользователей.
2.1	Описание компетенции
Продукция и обслуживание на основе метеорологической и гидрологической информации разрабатываются и совершенствуются в соответствии с потребностями пользователей и возможностями имеющихся технологий и методов.
2.2	Критерии результативности 
[bookmark: _p_10A344F4D7FA204FA0820FACE27D9FF3]a)	Разрабатывать, тестировать и внедрять приложения и продукцию, включая соответствующие неопределенности, в поддержку ориентированного на пользователя обслуживания;
[bookmark: _p_FFFF281ED6083E44B3AA5ACC037C3C78]b)	разрабатывать приложения для визуализации и отображения метеорологической и гидрологической информации, включая неопределенность прогноза;
[bookmark: _p_2C2AFE58E707C24DA0C5A41997C206AE]c)	обеспечивать достижение наивысшей эффективности систем, используемых для производства и распространения метеорологической и гидрологической продукции и обслуживания;
[bookmark: _p_457C1EFCCEF63E40985DEC8D51395FCE]d)	вносить изменения в прикладные программы, продукцию и обслуживание в связи с изменением потребностей пользователей и/или технологий;
[bookmark: _p_241C66850780FD46BE95DF3F2AA5D92C]e)	документировать приложения, а также продукцию и процессы их внедрения для оказания помощи пользователям и обеспечения поддержки в обслуживании и его непрерывности.
[bookmark: _p_C39D85E5E72E5241B75094739DDDDCFE]2.3	Базовые знания и навыки
[bookmark: _p_EC1CAEE6E59077439E1C2282C96B98A4]a)	Знание круга пользователей/аудитории, которые будут иметь доступ к метеорологической и гидрологической продукции, и их требований;
[bookmark: _p_DABF2521A72EFB4D8EA94734EEAC7AF1]b)	знание статистических методов и приемов, обычно используемых при обработке и визуализации метеорологической и гидрологической информации;
[bookmark: _p_038A49364D9701448B211E4855614D25]c)	знание характеристик и возможностей систем визуализации и отображения метеорологической и гидрологической информации;
[bookmark: _p_354D3593FC03CE448D463A884B38C587]d)	знание вероятностных подходов к прогнозированию и представлению (в том числе особенно в графическом виде) неопределенности в прогностической продукции, например, основанной на ансамблевых системах;
[bookmark: _p_218302C0DA3A434EB3B08AD33A540E81]e)	знание характеристик и технических возможностей используемых средств распространения информации;
[bookmark: _p_887268C1DAC3CB4A82593149B24C2BA5]f)	знания и навыки эксплуатации ИТ-средств, используемых для подготовки графических изображений для передачи метеорологической и гидрологической информации;
[bookmark: _p_80359D90766845498CC7AC08050BCF1A]g)	знание процедур документирования и учета разработки программных приложений.
[bookmark: _p_B0035BD33D22C042BFCA45911F691FEA]3.	Развивать и управлять рабочими отношениями с пользователями и другими заинтересованными сторонами, в частности путем предоставления документации и проведения обучения по новым видам продукции и обслуживания.
[bookmark: _p_BA58657B2958E242A487EB42454FCE62]3.1	Описание компетенции
[bookmark: _p_DD2605035E000543A47105B71F11ECCB]Отношения с пользователями развиваются и поддерживаются в целях поддержки оперативного выявления потребностей и требований пользователей и их изменения с течением времени. При необходимости отношения с пользователями оформляются соответствующими соглашениями.
[bookmark: _p_E25F5AC664CA614DAE826B080202CB14]3.2	Критерии результативности
[bookmark: _p_8517812D4A98864ABD82824109EB73AF]a)	Участвовать в оценке потребностей пользователей в сотрудничестве с соответствующими экспертами;
[bookmark: _p_9775ED432B1CC44C8F5F126773DDEA1D]b)	налаживать и поддерживать рабочие отношения на оперативном и техническом уровнях с пользователями и другими заинтересованными сторонами;
[bookmark: _p_2BD97DE11CB6D740923E28740AA27913]c)	разрабатывать соглашения о партнерстве на оперативном и техническом уровнях с пользователями и другими заинтересованными сторонами;
[bookmark: _p_852867288A348947AD8DF1534AD7D213]d)	разрабатывать и предоставлять соответствующую справочную документацию по новым видам продукции и обслуживания;
[bookmark: _p_50A91E0F16B9FA41AB58B7891CBBE786]e)	разрабатывать и проводить обучения пользователей и заинтересованных сторон по продукции и обслуживанию по мере необходимости.
[bookmark: _p_ADDF9A1CE4E1AD4D9D525DE400180FE7]3.3	Базовые знания и навыки
[bookmark: _p_B43A4CD6966FC547BD1E775CE1C9ABCB]a)	Знание методологий для понимания и разработки требований пользователей;
[bookmark: _p_EBC0C16F05B7CA43B4160EC82D2DA44A]b)	знание методологий по развитию партнерских взаимоотношений, меморандумов о взаимопонимании, соглашений об уровне обслуживания и т. д. с пользователями метеорологической и гидрологической информации и продукции;
[bookmark: _p_00522CF12BD800479425A913259A2EDE]c)	понимание операционных систем и рабочих приоритетов соответствующих пользователей;
[bookmark: _p_B40860B0F4189C4B9F568C65AB5C4DC2]d)	знание методов и приемов обучения, подходящих для пользователей и других заинтересованных сторон;
[bookmark: _p_6535F228C7F8194F946181120D576565]e)	понимание факторов уязвимости различных пользователей и того, как на них могут влиять метеорологические и гидрологические явления.
[bookmark: _p_1A623CCBDEA7904D94272D3DCFA9DC97]4.	Обеспечивать качество метеорологической и гидрологической информации и обслуживания.
[bookmark: _p_A5006FBC72F14A4A96FABDE65BC79DAF]4.1	Описание компетенции
[bookmark: _p_0EC12BFFF5879C4F9F09D5847F806AED]Качество продуктов и услуг, основанных на метеорологической и гидрологической информации, поддерживается посредством применения процессов систем менеджмента качества, где это необходимо.
[bookmark: _p_F8F593769271FB47A6154BAE58EC49A7]4.2	Критерии результативности
[bookmark: _p_3D708BE8CECE9140A60203A6043FF160]a)	применять систему и процедуры менеджмента качества организации;
[bookmark: _p_0E9064C2BD029540BF8DEB805B2B9904]b)	поддерживать внедрение автоматизированных систем выпуска метеорологической и гидрологической продукции и предоставления обслуживания и проведение их непрерывной валидации;
[bookmark: _p_2A4EA65BD5354A468227185E1E0EC893]c)	поддержка обучения по вопросам доступа, использования и интерпретации продукции и применений, связанных с метеорологическим и гидрологическим обслуживанием.
[bookmark: _p_B7F9BD92422AA5438113C9B501E7A59F]4.3	Базовые знания и навыки
[bookmark: _p_1B726550E34EDD4683234B323BFBE754]a)	Знание стандартных операционных процедур;
[bookmark: _p_6D2EC100323F694E9FE789368F2D639E]b)	знание процедур действий в чрезвычайной ситуации, соответствующих системному сбою;
[bookmark: _p_FF3520858CC1C543945E0063A2A0BB3E]c)	знание методов и технологий, обычно используемых при распространении метеорологической и гидрологической информации;
[bookmark: _p_B6B16E9E72FA2843A8B4134721352F31]d)	знание различных показателей, применяемых пользователями и имеющих отношение к доступности и пониманию метеорологической и гидрологической информации через продукцию и применения;
[bookmark: _p_C81A8EA9F8918C4282EEC129EBAB8272]e)	знание процедур документирования и учета разработки программных приложений;
[bookmark: _p_ABF04FA45DD1774792ED758D2C7E9DA3]f)	знание соответствующих методов и приемов обучения пользователей.
[bookmark: _p_4ED872FC10744249927C231594B1628B]ТРЕБОВАНИЯ К КОМПЕТЕНЦИИ КОНСУЛЬТАНТОВ ПО ВОПРОСАМ МОН, ОКАЗЫВАЮЩИХ ПОДДЕРЖКУ ПРЕДОТВРАЩЕНИЮ СТИХИЙНЫХ БЕДСТВИЙ И СМЯГЧЕНИЮ ИХ ПОСЛЕДСТВИЙ И ДРУГИМ ВИДАМ ДЕЯТЕЛЬНОСТИ ПОЛЬЗОВАТЕЛЕЙ
[bookmark: _p_4820CC46D5C3E64D921F61491B28CF52]Эти требования к компетенции касаются консультантов по МОН, которые работают в области предотвращения опасности и смягчения последствий бедствий (ПСБ) и взаимодействия с сообществом по управлению в условиях чрезвычайной ситуации (УЧС), а также с другими соответствующими пользователями (такими как те, которые привлечены к участию в деятельности по здравоохранению, транспорту, энергетике и продовольственной безопасности). Они основаны на основополагающих требованиях ВМО к компетенции персонала, участвующего в оперативном прогнозировании, хотя признается, что некоторые лица, отвечающие за вопросы связи и информационно-пропагандистскую деятельность в области УЧС, могут не являться специалистами в области прогнозирования. В таких случаях консультант по МОН должен работать в тесном контакте с оперативными прогнозистами в целях разработки продукции и обслуживания, указанных в следующих разделах, принимая во внимание условия «a»—«c» ниже:
[bookmark: _p_7214EDBC6EF4744DBC81B457FF0F6093]a)	Определенные на национальном уровне районы ответственности по МОН;
[bookmark: _p_EA794411B6DF3E4FA00AB9940A4C4A9D]b)	метеорологические и гидрологические воздействия на общество;
[bookmark: _p_C6EB6A6BA2566247A6E656A8ED43E9E7]c)	метеорологические и гидрологические потребности общества, местные процедуры и приоритеты.
[bookmark: _p_83271D0F7E0BFB4EA29EED0C6ED7323A]Консультант по МОН должен быть способен выполнять работу (в тесном контакте с прогнозистом МОН, в случае необходимости), описанную ниже в рамках пяти компетенций высшего уровня:
[bookmark: _p_CD9237EAFF0D5D4DA7D5BB1817B7BCCF]1)	Проводить постоянный мониторинг изменяющейся метеорологической и/или гидрологической ситуации, обновлений прогнозов и предупреждений, а также влияния ожидаемых условий;
[bookmark: _p_E63AD20DFA847B41B1B0AC8E762F9C55]2)	разрабатывать и принимать процедуры и обслуживание для удовлетворения потребностей пользователей и облегчения оценки воздействия;
[bookmark: _p_3A3424A073A41A48B9A59C28AED137BC]3)	развивать и налаживать взаимоотношения с пользователями СПБ и другими заинтересованными сторонами;
[bookmark: _p_986AA87F483245489589E9A1E937667A]4)	передавать метеорологическую и/или гидрологическую информацию и сообщать информацию о потенциальных воздействиях внутренним и внешним пользователям и участие в информационно-просветительских мероприятиях;
[bookmark: _p_D78CEA6C428C6C4E90B09FD96AAC02C4]5)	обеспечивать качество метеорологической и гидрологической информации и обслуживания.
Каждая из этих компетенций высшего уровня развита в критерии результативности, которые выражены и структурированы таким образом, чтобы облегчить четкое применение процедуры оценки. Эти компетенции основаны на ряде практических навыков (таких как навыки и знания в области численного прогнозирования погоды), а также передаваемых навыков (навыки на рабочем месте, которые не являются исключительными для метеорологии, такие как решение проблем и управление людьми). 
[bookmark: _p_FBC14172F4A66B49939AF6998E4D7DAB]Каждая компетенция высшего уровня также связана с рядом базовых знаний и навыков, которые необходимы для выполнения определенных обязанностей.
[bookmark: _p_A7D350966213324092C45D2E73B3484A]1.	Проводить постоянный мониторинг изменяющейся метеорологической и/или гидрологической ситуации, обновлений прогнозов и предупреждений, а также влияния ожидаемых условий.
[bookmark: _p_F661A60DE8E2CA4E8179C4D0527DEC57]1.1	Описание компетенции
[bookmark: _p_3A98CA7F0F2B684C8B87F3FD71C11B75]Наблюдения и прогнозы метеорологических/гидрологических параметров и важные метеорологические/гидрологические явления постоянно анализируются и контролируются параллельно с поправками/обновлениями прогнозов и предупреждений и оценками вероятных последствий предполагаемых условий, которые составляются и уточняются по мере необходимости. 
[bookmark: _p_4F18E7CCCF9BFE45B4B2B250A9B9FB32]1.2	Критерии результативности
[bookmark: _p_1BE14856227D914692A14823EFA1CF0C]a)	Вести мониторинг метеорологических/гидрологических параметров и развития значительных метеорологических/гидрологических явлений, а также проверять оправдываемость текущих прогнозов и предупреждений на основе этих параметров; 
[bookmark: _p_8A1B79E1836276468BAD760D05F72F73]b)	вести мониторинг информации, связанной с воздействиями метеорологических и гидрологических явлений. 
[bookmark: _p_9915AF52B09E21468054FD4BB0953E2C]1.3	Базовые знания и навыки
[bookmark: _p_1F0F3171FFFBA64ABD5337BE689027FC]a)	Понимание ключевых элементов синоптической, динамической и физической метеорологии и базовые аналитические/диагностические навыки;
[bookmark: _p_F7F9EEC80180134DA5C1A8CCD00DD439]b)	применение теории, методов и практики метеорологического/гидрологического анализа и диагностики;
[bookmark: _p_FE6122DAC7CAED48A63E35FC6E09C45F]c)	способность визуально/концептуально представлять метеорологическую/гидрологическую информацию в различных измерениях (пространственное, временное);
[bookmark: _p_F08909FB5F3D0143AECFA56B4A669377]d)	понимание влияния топографии, земного покрова и (если применимо) водных объектов и/или снежного покрова на местную метеорологию;
[bookmark: _p_375EDB5EFC969A428F4D3560F266CB7C]e)	интерпретация наблюдений in situ и дистанционного зондирования и их данных;
[bookmark: _p_09069D14A9D3F641BC40D5222AEEF8A2]f)	понимание характеристик метеорологических и гидрологических данных и приборов;
[bookmark: _p_038DB8E80BB5C84AA10046E5435E9BC8]g)	осведомленность в вопросах сбора, обработки и ассимиляции метеорологических и гидрологических данных, включая контроль качества;
[bookmark: _p_F6933A495836624992B9F690A0749C8D]h)	понимание процедур, стандартов и технического регламента в отношении наблюдений и прогностической продукции;
[bookmark: _p_407ACB10695038488DAE6242FD0F223A]i)	понимание специфической секторальной деятельности и уязвимости к воздействию метеорологических и гидрологических явлений.
[bookmark: _p_EF630E244D519B4EAAF3B8AD3AB046B9]2.	Разрабатывать процедуры и обслуживание для удовлетворения потребностей пользователей и облегчения оценки воздействия.
[bookmark: _p_9FFC3235DFED7241B8C17D7DA3662654]2.1 	Описание компетенции
[bookmark: _p_8BDA7F152363FE4395A8DFC82C2D9873]Процедуры и обслуживание, которые способствуют оценке воздействия на основе метеорологической и гидрологической информации, разрабатываются и совершенствуются, руководствуясь потребностями пользователей, применяя в полной мере моделирование воздействия и другие методики при их наличии. 
[bookmark: _p_0DF47D3EF5E14C48AB3EE032885FDEF0]2.2	Критерии результативности
[bookmark: _p_4A6DA4DEEC775D4DBEC18F89740EE991]a)	Выявлять потребности в метеорологической и/или гидрологической информации сообщества лиц, занимающихся готовностью к бедствиям и смягчением их последствий и гражданской обороной, а также других пользователей, по мере необходимости; 
[bookmark: _p_8CD4181BD615284D9103A198602B4B8B]b)	адресно осуществлять обслуживание метеорологическими предупреждениями для лиц, занимающихся готовностью к бедствиям и смягчением их последствий и других пользователей;
[bookmark: _p_BF3CDBED7B577543B68484389FB213D4]c)	обеспечить, чтобы графики распространения предупреждений и связанного с ними обслуживания удовлетворяли потребности лиц, принимающих решения в случае бедствий и других пользователей; 
[bookmark: _p_9F5DE43748184C43B146005B0078B1FD]d)	вносить вклад в составление сверхкраткосрочных прогнозов и обслуживание прогнозами текущей погоды, адресованных сообществу лиц, занимающихся готовностью к бедствиям и смягчением их последствий; 
[bookmark: _p_6356A279D85B954484C87640DB40B159]e)	вносить вклад в составление вероятностной прогностической продукции, адресованной лицам, занимающимся готовностью к бедствиям и смягчением их последствий;
[bookmark: _p_16748998CDCB854B9116D1760D49A425]f)	вносить вклад в составление продукции прогнозов и предупреждений, основанных на оценке воздействий;
[bookmark: _p_2A2E181BA8F7A84BA833387D64295D3B]g)	применять новые технологии и результаты научных исследований, внося вклад в разработку систем заблаговременных предупреждений о многих опасных явлениях (СЗПМОЯ). 
[bookmark: _p_AF6B8668629975488484B8A9E0999E11]2.3	Базовые знания и навыки
[bookmark: _p_626350EC0664314288FB75D65F7E34A8]a)	Знание метеорологической и гидрологической информации, продукции и обслуживания, предоставляемых в поддержку деятельности сообщества лиц, занимающихся вопросами готовности к бедствиям и смягчения их последствий, гражданской обороны и других пользователей;
[bookmark: _p_E8B4456F9A0C4D4B951897E89FB38CA4]b)	знание методологий для понимания и формирования потребностей пользователей;
[bookmark: _p_1C96C3DE1A7B1B4B9A593317CC2D7210]c)	знание оценок риска и как они применяются в различных секторах;
[bookmark: _p_D21718936E1EBB448D6F77B62223C248]d)	понимание возможности воздействия метеорологических и гидрологических рисков на различные секторы как функции факторов уязвимости и подверженности; 
[bookmark: _p_F040AB1827C44649B23513CF810771F0]e)	умение трансформировать обычную метеорологическую и гидрологическую продукцию и обслуживание в услуги с добавленной стоимостью для лиц, занимающихся вопросами готовности к бедствиям и смягчения их последствий и других пользователей; 
[bookmark: _p_AECBA6AF18B63C40B827B9A72CFA2878]f)	знание сильных сторон и ограничений моделей ЧПП; 
[bookmark: _p_AE00AC604287BE45AE8386617ECEEE18]g)	знание разработок и инноваций в области численных прогнозов погоды и их возможного применения для метеорологического и гидрологического обслуживания с учетом воздействий.
[bookmark: _p_7BEACFC7E53AD84FA951745C8887F96D]3.	Развивать и налаживать взаимоотношения с пользователями СПБ и другими заинтересованными сторонами.
[bookmark: _p_C46ACB84F6487F4D8D24681AC6A91A7B]3.1 	Описание компетенции 
[bookmark: _p_BA74D6344DCAAF48837B7667B67CC6CD]Взаимоотношения с пользователями, занимающимися вопросами готовности к бедствиям и смягчения их последствий, и с другими сообществами, развиваются и налаживаются в поддержку быстрой идентификации нужд и потребностей пользователей и их изменений во времени. Взаимоотношения с пользователями при необходимости официально оформляются в виде соответствующих соглашений.
[bookmark: _p_92AB95355AAEC64190F525814C81E59B]3.2	Критерии результативности
[bookmark: _p_58D751164462274EB0B37F94807F137B]a)	Установить и поддерживать рабочие взаимоотношения на стратегическом, оперативном и техническом уровнях с сообществом лиц, занимающихся готовностью к бедствиям и смягчением их последствий;
[bookmark: _p_6BE3DFD3AD80DA4EB04804C3F07F8889]b)	разрабатывать и осуществлять соглашения о партнерстве на оперативном и техническом уровнях с соответствующими учреждениями; 
[bookmark: _p_8565515A84A9514D897364324D2108B0]c)	построить и поддерживать взаимоотношения со средствами массовой информации в целях содействия распространению предупреждений и информации до, в течение и после метеорологических и гидрологических явлений со значительными последствиями; 
[bookmark: _p_C93F4D4FC16C5C41AB576BECA7AB0F50]d)	выстраивать и поддерживать взаимоотношения между НМГС и соответствующими учреждениями для совершенствования планирования действий, готовности и реагирования в случае метеорологических и гидрологических явлений со значительными последствиями, включая, где применимо, конкретные потребности городской среды; 
[bookmark: _p_7D63C73E296B84499475AC6C6640C71D]e)	вносить вклад в подготовку консультаций по реагированию и призывов к действию на основе потенциального воздействия опасных явлений при тесной координации, где это уместно, с соответствующими учреждениями;
[bookmark: _p_9030E940AD284E46A22F13DFF25ED5D6]f)	принимать участие в оценке социально-экономических последствий метеорологических и гидрологических явлений при сотрудничестве с соответствующими экспертами.
[bookmark: _p_87A053B3EB676D44A2BDE97D4FD1A177]3.3 	Базовые знания и навыки
[bookmark: _p_0ABB2B5EA318804AB47491D0882E09FD]a)	Знание методологий составления соглашений о партнерстве и меморандумов о взаимопонимании;
[bookmark: _p_F30C05001777CE4DB0F7D6765C90DE1B]b)	знание метеорологической и гидрологической информации, продукции и обслуживания, предоставляемых в поддержку деятельности сообщества лиц, занимающихся вопросами готовности к бедствиям и смягчения их последствий, гражданской обороны и других пользователей; 
[bookmark: _p_094F0E9C8F6FD54FBE053355B270B0FA]c)	понимание приоритетов и оперативных систем соответствующих учреждений;
[bookmark: _p_64D7DFB6CD0F4840AFB2E236FC21406B]d)	понимание принципов коммуникаций в связи с подготовкой консультаций и заявлений, посвященных потенциальным последствиям опасных явлений; 
[bookmark: _p_BDDD0BEE8A225C46BD608381C14C29C5]e)	понимание уязвимости различных секторов и возможного воздействия на них метеорологических и гидрологических явлений.
[bookmark: _p_AE1D4342CD9CB14286004DB127BB85C5]4.	Передавать метеорологическую и гидрологическую информацию и сообщать информацию о потенциальных воздействиях внутренним и внешним пользователям и участвовать в информационно-просветительских мероприятиях
[bookmark: _p_698C4DCF9D48F04F87D6F274D1BBDF4C]4.1 	Описание компетенции 
[bookmark: _p_AE93AA3377912242A73081E2C0EFF8DE]Потребности пользователя полностью понимаются и учитываются посредством передачи сжатой и актуальной метеорологической информации и оценок воздействий таким образом, чтобы они четко понимались пользователями. Готовность сообществ пользователей обеспечивается посредством обучения и других информационно-просветительских инициатив. 
[bookmark: _p_40EA7E469D37384EA03FCE02573B732C]4.2	Критерии результативности
[bookmark: _p_B5079E074ED9DC459CA258F2D4F3FD1D]a)	Вносить вклад в распространение информации с предупреждениями путем использования существующих новых перспективных коммуникационных технологий;
[bookmark: _p_1D6DBE600517794C8472CD32955A07BC]b)	передавать метеорологическую и гидрологическую информацию пользователям, в частности, лицам, принимающим решения по вопросам готовности к бедствиям и смягчения их последствий, и средствам массовой информации, включая сведения о сфере действия и ограничениях прогнозов и предупреждений, о концепции неопределенности прогноза и информацию о потенциальных последствиях; 
[bookmark: _p_0BE68B71AA632744A59F94645E5EE121]c)	вносить вклад в разработку коммуникационной стратегии для обеспечения уровня доверия к предупреждениям о метеорологических и гидрологических явлениях со значительными последствиями и эффективного реагирования на них; 
[bookmark: _p_FDEE8409E842714089E204C7DA5B25AC]d)	содействовать информированности и готовности общества к метеорологическим и гидрологическим явлениям со значительными последствиями по линии образовательных и информационно-просветительских мероприятий.
[bookmark: _p_C601EEB892A9CF448159AEDDF15D9857]4.3	Базовые знания и навыки
[bookmark: _p_B955ABEDA351844BB7935FA8FE73823C]a)	Знание протоколов для предоставления и коммуникации информации о предупреждениях партнерам, занимающимся вопросами готовности к бедствиям и смягчения их последствий, и средствам массовой информации, включая информацию о вероятных воздействиях и деятельности по их смягчению, если применимо; 
[bookmark: _p_F7F7F2FAD0492E4D891981FBD5CDF354]b)	знание стандартов, процедур и платформ распространения для предоставления информации с прогнозами и предупреждениями конечным пользователям через все соответствующие средства массовой информации, включая, по мере надобности, информацию о последствиях; 
[bookmark: _p_E69043767A38E441A7E51BAAAB27E376]c)	знание авторитетных источников метеорологической и гидрологической информации, а также сведений о последствиях и мерах по смягчению в отношении опасных явлений; 
[bookmark: _p_838CB7F2E8170149958EC8E2A2E5B2BB]d)	информированность о применении метеорологии и/или гидрологии в деятельности человека и конкретных пользователей; 
[bookmark: _p_2663852C8385B44C815F2438FFCF9344]e)	информированность о потребностях пользователей в метеорологической и/или гидрологической информации и ее применении; 
[bookmark: _p_E9CBCD600888AD4E9208BB03D5896514]f)	информированность о социологических исследованиях и результатах в отношении передачи предупреждений и метеорологической/гидрологической информации с учетом воздействий; 
[bookmark: _p_F3280700679198489D74031EB3F78C3D]g)	оценка сильных и слабых сторон используемых средств массовой коммуникации.
[bookmark: _p_80879C66ED811B43AE6334C9D464C70C]5.	Обеспечивать качество информации, обслуживания и процедур. 
[bookmark: _p_CBFA3A49D3745045BD16D6BF3A9FAB65]5.1	Описание компетенции
[bookmark: _p_D3667E0F479F034C8BDD11CCE21AAC16]Качество метеорологических и гидрологических прогнозов, предупреждений, оценок последствий и связанной с ними продукции поддерживается посредством применения, где это уместно, процессов систем менеджмента качества. 
[bookmark: _p_875AEF64E6CAAF42B6A5DD22548930F7]5.2	Критерии результативности
[bookmark: _p_98F91014B2C30E478D80639790441CFF]a)	Применять систему и процедуры менеджмента качества, действующие в организации;
[bookmark: _p_788FB3CE719A65438B1F659C34FA67EB]b)	вести мониторинг и оценивать эффективность предупреждений о метеорологических и гидрологических явлениях со значительными последствиями посредством обратной связи с пользователями; 
[bookmark: _p_B365F2DDD380154FB90ACB168212361D]c)	работать совместно с учреждениями по борьбе со стихийными бедствиями и другими органами для укрепления роли НГМС как «единого авторитетного голоса» в деле предупреждений о метеорологических и гидрологических явлениях со значительными последствиями; 
[bookmark: _p_7E124691E7A018498D7990C6EEE15F51]d)	вносить вклад в разработку систем документации и архивации данных о метеорологических и гидрологических опасных явлениях и их последствиях, включая обеспечение качества и управление данными; 
[bookmark: _p_CF358E13F75A1048B600EE0A859AC85A]e)	сотрудничать с учреждениями по борьбе со стихийными бедствиями и другими органами в проведении ретроспективных оценок метеорологических и гидрологических явлений со значительными последствиями;
[bookmark: _p_3D1C38E464F1724A9FB5448BA8E86D0A]f)	вносить вклад в информационно-просветительскую деятельность и обучение, особенно в связи с ПСБ. 
[bookmark: _p_7FEBB90CA06967428939108F46F15186]5.3 	Базовые знания и навыки
[bookmark: _p_2630EABDC0F5814CB527E863758600F5]a)	Знание процессов системы менеджмента качества; 
[bookmark: _p_5B7E85039AE3F747AE6C413AD7443406]b)	знание методологий создания, предоставления и оценки опросов пользователей; 
[bookmark: _p_FE78EFE7CBB0D7469CE3714F137FFD14]c)	знание протоколов систем документации и архивации; 
[bookmark: _p_3F573FE7CAAC0147AD6EA9B2E996051E]d)	знание процессов верификации;
[bookmark: _p_4FC36388B55A9149BC328FB18FEB6A23]e)	знание оперативных и чрезвычайных процедур НМГС и соответствующих учреждений;
[bookmark: _p_D4F31A06B32F444BAE31385A09FAB169]f)	понимание критериев и методов, используемых при оценках последствий/тематических исследованиях и верификации.
___________
[bookmark: _p_2AF5C5D7C236F44E890ED85EE56D87D0]Ссылки
[bookmark: _p_BB1A4078D72B7946A71B5F8732BAF185]•	Резолюция 13 (ИС-69) «Поправки к Техническому регламенту (ВМО-№ 49), том I — Общие метеорологические стандарты и рекомендуемые практики, положения по метеорологическому обслуживанию населения»
[bookmark: _p_0A71095B1A2DF84CB13D18DFEABC9FFA]•	Совместное совещание Открытой группы по программной области предоставления метеорологического обслуживания населению Комиссии по основным системам (КОС/ОГПО-ПМОН), экспертных групп (ЭГ) по влиянию прогнозов и коммуникаций о многих видах опасных явлений (ЭГ-ВОЗДЕЙСТВИЯ) и по инновациям и совершенствованию обслуживания и продукции (ЭГ/ИСОП), Пекин, Китай, 2017 г.
__________
Примечание:	эта резолюция заменяет рекомендацию 39 (КОС-16), которая утратила силу. 
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